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No. 22514. CONVENTION ON THE
CIVIL ASPECTS OF INTERNA-
TIONAL CHILD ABDUCTION. CON-
CLUDED AT THE HAGUE ON 25 OC-
TOBER 19801

№ 22514. CONVENTION SUR LES AS-
PECTS CIVILS DE L'ENLÈVEMENT
INTERNATIONAL D'ENFANTS. CON-
CLUE À LA HAYE LE 25 OCTOBRE
19801

ACCEPTANCES of the accession of Bur-
kina Faso2

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:

26 August 1993
ISRAEL

(The Convention will enter into force be-
tween Israel and Burkina Faso on 1 No-
vember 1993.)

ACCEPTATIONS de l'adhésion du Burkina
Faso2

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :

26 août 1993
ISRAËL

(La Convention entrera en vigueur entre
Israël et Burkina Faso le 1er novembre 1993.)

27 September 1993
SWEDEN

(The Convention will enter into force be-
tween Sweden and Burkina Faso on 1 De-
cember 1993.)

27 septembre 1993
SUÈDE

(La Convention entrera en vigueur entre la
Suède et Burkina Faso le 1er décembre 1993.)

ACCEPTANCES of the accession of Mo- ACCEPTATIONS de l'adhésion de Monaco3

naco3

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:

26 August 1993
ISRAEL

(The Convention will enter into force be-
tween Israel and Monaco on 1 November
1993.)

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :

26 août 1993
ISRAËL

(La Convention entrera en vigueur entre
Israël et Monaco le 1er novembre 1993.)

27 September 1993

SWEDEN

(The Convention will enter into force be-
tween Sweden and Monaco on 1 December
1993.)

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1343, p. 89, and
annex A in volumes 1352, 1363, 1380, 1387, 1422, 1424,
1427, 1436, 1439, 1442, 1444, 1455, 1463, 1504, 1510, 1523,
1529, 1541, 1543, 1548, 1562, 1567, 1580, 1593, 1606, 1637,
1639, 1642, 1649, 1653, 1654, 1658, 1664, 1667, 1672, 1678,
1679, 1686, 1689, 1694, 1698, 1703, 1712, 1722, 1723, 1725,
1730 and 1734.
2 Ibid, vol. 1678, No. A-22514.
3 Ibid, vol. 1698, No. A-22514.

27 septembre 1993

SUÈDE

(La Convention entrera en vigueur entre la
Suède et Monaco le 1er décembre 1993.)

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1343, p. 89, et
annexe A des volumes 1352, 1363, 1380, 1387, 1422, 1424,
1427, 1436, 1439, 1442, 1444, 1455, 1463, 1504, 1510, 1523,
1529, 1541, 1543, 1548, 1562, 1567, 1580, 1593, 1606, 1637,
1639, 1642, 1649, 1653, 1654, 1658, 1664, 1667, 1672, 1678,
1679, 1686, 1689, 1694, 1698, 1703, 1712, 1722, 1723, 1725,
1730 et 1734.
2 Ibid, vol. 1678, n° A-22514.
3 Ibid., vol. 1698, n° A-22514.
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ACCEPTANCES of the accession of Poland1

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:
26 August 1993

ISRAEL

(The Convention will enter into force be-
tween Israel and Poland on 1 November
1993.)

ACCEPTATIONS de l'adhésion de la Po-
logne1

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :
26 août 1993

ISRAËL

(La Convention entrera en vigueur entre
Israël et la Pologne le 1er novembre 1993.)

27 September 1993
SWEDEN

27 septembre 1993
SUÈDE

(The Convention will enter into force be- (La Convention entrera en vigueur entre la
tween Sweden and Poland on I December Suède et la Pologne le 1er décembre 1993.)
1993.)

ACCEPTANCES of the accession of Ro-
mania2

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:

26 August 1993
ISRAEL

(The Convention will enter into force be-
tween Israel and Romania on 1 November
1993.)

ACCEPTATIONS de l'adhésion de la Rou-
manie2

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :
26 août 1993

ISRAËL

(La Convention entrera en vigueur entre
Israël et la Roumanie le 1er novembre 1993.)

27 September 1993
SWEDEN

(The Convention will enter into force be-
tween Sweden and Romania on 1 December
1993.)

27 septembre 1993
SUÈDE

(La Convention entrera en vigueur entre la
Suède et la Roumanie le 1er décembre 1993.)

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1689, No. A-22514.

2/Ш., vol. 1698, No. A-22514.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1689,
n° A-22514.

2 Ibid., vol. 1698, n° A-22514.
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ACCEPTANCES of the accession of Mau-
ritius1

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:
14 September 1993

GERMANY

ISRAEL

(The Convention will enter into force be-
tween Germany and Mauritius and between
Israel and Mauritius on 1 December 1993.)

ACCEPTATIONS de l'adhésion de Maurice1

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :
14 septembre 1993

ALLEMAGNE

ISRAËL

(La Convention entrera en vigueur entre
l'Allemagne et Maurice et entre Israël et
Maurice le 1er décembre 1993.)

27 September 1993
SWEDEN

(The Convention will enter into force be-
tween Sweden and Mauritius on 1 December
1993.)

27 septembre 1993
SUÈDE

(La Convention entrera en vigueur entre la
Suède et Maurice le 1er décembre 1993.)

ACCEPTANCES of the accession of Ecua-
dor2

Notifications effected with the Govern-
ment of the Netherlands on:
16 September 1993

CANADA

(The Convention will enter into force be-
tween Canada and Ecuador on 1 December
1993.)

ACCEPTATIONS de l'adhésion de l'Equa-
teur2

Notifications effectuées auprès du Gou-
vernement néerlandais le :
16 septembre 1993

CANADA

(La Convention entrera en vigueur entre le
Canada et l'Equateur le 1er décembre 1993.)

27 September 1993
SWEDEN

27 septembre 1993
SUÈDE

(The Convention will enter into force be- (La Convention entrera en vigueur entre la
tween Sweden and Ecuador on 1 December Suède et l'Equateur le 1er décembre 1993.)
1993.)

Certified statements were registered by the Les déclarations certifiées ont été enregis-
Netherlands on 19 October 1993. trees par les Pays-Bas le 19 octobre 1993.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1722, No. A-22514.

2/Ш., vol. 1667, No. A-22514.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1722,
n° A-22514.

2 Ibid., vol. 1667, n° A-22514.
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